wrote him from his chamber in the house of the English ambassador, Sir Edward Stafford. In 1586, Richard Hakluyt was in Stafford's service, having gone to France with him in 1583. But sometime between March and May 1586, Hakluyt left Paris for several months, crossing the narrow sea to England. During his absence, Daniel apparently stood in for him, moving to the ambassador's house, then leaving it, and the country, following Hakluyt's August return. On September 4, 1586, Daniel arrived at Rye, having returned to England with dispatches from Stafford to Walsingham.
Daniel's stay in France, following his studies at Oxford, marked the first of foreign travels that scholars have long assumed took him to Italy, taking their cue from dedications and prefaces to Daniel's poetry (all cited in Eccles's essay). Now, in what may appear an unlikely source, a document has surfaced that secures that assumption. The document is an album amicorum, or autograph album (Stammbuch in German), owned by Erhard Grünthaler (1572-1614) and signed by Samuel Daniel ( fig. 1 (For the sake of a most pleasant memory and in sweet remembrance of a journey made at the same time through the Alps, I dedicate this to the most noble young man Erhard Grunthaler.) An epigram Daniel inscribed at the top of the page, a quotation from Ovid's Tristia, book 4, 3.74, also alludes, less directly, to their excursion through the Alps: "Ardua per praeceps gloria vadit iter" (Steep glory makes its way through precipitous terrain). 9 The moral message of the maxim is, of course, clear, but the Alpine terrain would have been precipitous literally as well. Thomas Coryat, who, on May 14, 1608, set out on a five-month tour of Europe, provides this account of his own crossing:
The wayes were exceeding difficult in regard of the steepnesse and hardnesse thereof, for they were al rocky, petricosae & salebrosae, and so uneven that a man could hardly find any such footing on them. . . . The waies on the sides of the mountaines whereon I rode were so exceeding high, that if my horse had happened to stumble, he had fallen downe with me foure or five times as deepe in some places as Paules tower in London is high. 10 The challenges facing Daniel and his companions would have been similar. Like Coryat, they probably crossed on foot and horseback, with, possibly, occasional assistance from villagers like those who helped Coryat, "poor fellowes which get their living especially by carrying men in chairs from the toppe of the hill to the foot thereof." 11 And they probably passed during the "fittest times," which, according to Fynes Moryson, whose first journey to the Continent began in May 1591, "are the Winter moneths, when no snow is newly fallen, and the old snow is hard congealed, or else the moneths of June, July, and August, when the snow neere the high wayes is altogether melted. " 12 But unlike Coryat eighteen years later, Daniel probably did not take the route from France to Savoy to Turin and beyond: like Henry Wotton, who left England for the Continent in October 1589, he probably sailed to Stode, then made his way through Germany to avoid the wars in France and the Netherlands. 13 notes and documents | samuel daniel in italy 287
9. I am grateful to Markus Dubischar for his translation of the Latin. Regarding the epigram, he offers this comment: "The imagery is dense and cannot be exactly replicated in English, mainly because the adjective 'arduus,-a,-um, ' describing glory, means both 'steep'/'high' and 'toilsome'/'difficult. ' The meaning is something like 'The way leading up to high glory is toilsome, because it is steep, and dangerous, because you can fall off the path easily to the left and the right. ' This is a fitting quotation, not only because of its (somewhat predictable) moral content but also because Daniel's dedication speaks of their having crossed the Alps together. "
10. In several of his letters, Wotton refers to Augsburg, Germany, called Augusta Vindelicum in ancient times, as "Augusta. " 15 Could this be where Daniel and his companions signed? Here, Grünthaler's album provides a guide to the album owner's whereabouts: Daniel's entry chronologically follows fifteen entries earlier that month-June 5-21-from Padua (Patavium); moreover, it chronologically precedes two entries dated July 17 and 18 that are also from Padua. Surely Grünthaler, with his English companions and his album amicorum, did not head north across the precipitous Alps after the June 21 signature in Padua and, upon securing the Englishmen's signatures in Augsburg on June 30, head south across the Alps again to Padua to secure the two July entries. Alternatively, one might surmise that Grünthaler met Daniel in Padua and traveled back to Austria with him, but the two July entries strongly suggest that their journey across the Alps was not from Italy but to Italy. Moreover, Daniel's dedication recalls the trip they made through the Alps, diminishing the possibility that he wrote it before the company's crossing.
There are several possible locations in Italy for Augusta. One may be Paduaspecifically, the northeast section of the city, where the Augusta train station now stands. The signatures of the two Englishmen are among others offered in Padua, and no other geographical location interrupts the album's chronological sequence. But Augusta could also refer to the town of that name on Sicily's southeast coast. The chronology of the album entries from Padua allows a reasonable twenty-seven days for historians, for an event that took place in 1610 at the Tonbridge Playhouse, one of four theaters outside London, where his servant, Edward Caverley, was killed in a brawl. 20 Denton would have been thirty when he arrived in Italy, Daniel twenty-nine. The album owner, Erhard Grünthaler, was only nineteen.
At least since Eccles's 1937 essay, scholars have agreed that Daniel must have been in Italy. As Cecil Seronsy observed in 1967, "It has not been fully proved that he made these journeys [to France and Italy], but the evidence is strong for supposing that he did. " 21 The Grünthaler album does not answer all of the questions associated with Daniel's visit to Italy, but the autograph of "one of the most Italianate of Elizabethan poets" provides documentary evidence that, and when, he was there. 22 june schlueter, Charles A. Dana Professor Emerita of English at Lafayette College in Easton, Pennsylvania, is the author of a number of books and articles on Shakespeare, the early modern period, and modern drama. Her most recent book is The Album Amicorum and the London of Shakespeare's Time (2012).
